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EMENDI

Il-Kumitat għall-Ambjent, is-Saħħa Pubblika u s-Sikurezza tal-Ikel jistieden lill-Kumitat 
għall-Industrija, ir-Riċerka u l-Enerġija, bħala l-kumitat responsabbli, sabiex jieħu 
inkunsiderazzjoni l-emendi li ġejjin fir-rapport tiegħu:

Emenda 1

Proposta għal direttiva
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Uħud mill-aktar kwistjonijiet 
komuni li jkollhom l-iżviluppaturi tal-
proġetti tal-enerġija rinnovabbli huma 
relatati mal-proċeduri stabbiliti fil-livell 
nazzjonali jew reġjonali biex jiġi vvalutat 
l-impatt ambjentali tal-proġetti proposti. 
Għalhekk, jixraq jiġu ssimplifikati ċerti 
aspetti relatati mal-ambjent tal-proċeduri u 
tal-proċessi tal-għoti tal-permessi għall-
proġetti tal-enerġija rinnovabbli.

(7) Uħud mill-aktar kwistjonijiet 
komuni li jkollhom l-iżviluppaturi tal-
proġetti tal-enerġija rinnovabbli huma 
relatati mal-proċeduri stabbiliti fil-livell 
nazzjonali jew reġjonali biex jiġi vvalutat 
l-impatt ambjentali tal-proġetti proposti, kif 
ukoll rigward id-diffikultajiet relatati mal-
konnessjoni mal-grilja. Għalhekk, jixraq 
jiġu ssimplifikati l-koordinazzjoni u l-
kooperazzjoni mal-korpi reġjonali u 
nazzjonali tat-teħid ta' deċiżjonijiet dwar 
ċerti aspetti relatati mal-ambjent tal-
proċeduri u tal-proċessi tal-għoti tal-
permessi għall-proġetti tal-enerġija 
rinnovabbli. Għal dan l-għan, huwa 
kruċjali li l-Istati Membri jneħħu l-ostakli 
amministrattivi u jallokaw biżżejjed 
persunal imħarreġ sew u riżorsi 
amministrattivi.

Emenda 2

Proposta għal direttiva
Premessa 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9) Bħala ż-żoni deżinjati għas-sorsi 
tal-enerġija rinnovabbli, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jagħżlu dawk iż-żoni li huma 
partikolarment adattati biex jiġu żviluppati 
proġetti tal-enerġija rinnovabbli, filwaqt li 
jiddifferenzjaw bejn it-teknoloġiji, u fejn 
il-varar tat-tip speċifiku ta' sorsi tal-

(9) Bħala ż-żoni deżinjati għas-sorsi 
tal-enerġija rinnovabbli, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jagħżlu dawk iż-żoni li huma 
partikolarment adattati biex jiġu żviluppati 
proġetti tal-enerġija rinnovabbli, filwaqt li 
jiddifferenzjaw bejn it-teknoloġiji, u fejn 
il-varar tat-tip speċifiku ta' sorsi tal-
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enerġija rinnovabbli ma jkunx mistenni 
jħalli impatt ambjentali sinifikanti. Fl-
għażla taż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jevitaw iż-żoni protetti sa fejn 
ikun possibbli u jikkunsidraw pjanijiet ta' 
restawr. L-Istati Membri jistgħu jagħżlu 
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli speċifiċi għal tip wieħed jew 
aktar ta' impjanti tal-enerġija rinnovabbli u 
jenħtieġ li jindikaw it-tip jew it-tipi ta' 
enerġija rinnovabbli li jkunu adattati biex 
jiġu prodotti f'kull żona deżinjata għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli.

enerġija rinnovabbli ma jkunx mistenni 
jħalli impatt ambjentali sinifikanti. 
Jenħtieġ li dawk iż-żoni deżinjati għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli jkunu 
partikolarment adattati għall-
installazzjoni ta' impjanti għall-
produzzjoni ta' enerġija minn sorsi 
rinnovabbli, minbarra impjanti tal-
kombustjoni tal-bijomassa, jew impjanti 
idroelettriċi żgħar b'kapaċità installata 
massima ta' 10MW, ħlief għal 
installazzjonijiet li jinsabu f'reġjun 
ultraperiferiku kif imsemmi fl-
Artikolu 349 tat-TFUE. Fl-għażla taż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jevitaw iż-żoni protetti u jikkunsidraw 
pjanijiet ta' restawr. L-Istati Membri 
jistgħu jagħżlu żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli speċifiċi għal tip 
wieħed jew aktar ta' impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli u jenħtieġ li jindikaw it-tip jew 
it-tipi ta' enerġija rinnovabbli li jkunu 
adattati biex jiġu prodotti f'kull żona 
deżinjata għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli.

Emenda 3

Proposta għal direttiva
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Wara l-adozzjoni tal-pjan(ijiet) li 
jidentifikaw iż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jimmonitorjaw l-effetti 
ambjentali sinifikanti tal-implimentazzjoni 
tal-pjanijiet u tal-programmi biex, fost l-
oħrajn, jidentifikaw fi stadju bikri l-effetti 
negattivi mhux previsti u biex ikunu 
jistgħu jieħdu azzjoni ta' rimedju xierqa, 
f'konformità mad-Direttiva 2001/42/KE.

(11) Wara l-adozzjoni tal-pjan(ijiet) li 
jidentifikaw iż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jimmonitorjaw l-effetti 
ambjentali sinifikanti tal-implimentazzjoni 
tal-pjanijiet u tal-programmi biex, fost l-
oħrajn, jidentifikaw fi stadju bikri l-effetti 
negattivi u biex ikunu jistgħu jieħdu 
azzjoni ta' rimedju xierqa, f'konformità 
mad-Direttiva 2001/42/KE.
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Emenda 4

Proposta għal direttiva
Premessa 12

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12) Id-dispożizzjonijiet tal-
Konvenzjoni tal-Kummissjoni Ekonomika 
għall-Ewropa tan-Nazzjonijiet Uniti 
(UNECE) dwar l-Aċċess għall-
Informazzjoni, il-Parteċipazzjoni tal-
Pubbliku fit-Teħid ta' Deċiżjonijiet u l-
Aċċess għall-Ġustizzja fi Kwistjonijiet 
Ambjentali23 ("il-Konvenzjoni ta' Aarhus") 
rigward l-aċċess għall-informazzjoni, il-
parteċipazzjoni pubblika fit-teħid tad-
deċiżjonijiet, u l-aċċess għall-ġustizzja fi 
kwistjonijiet ambjentali, b'mod partikolari 
d-dispożizzjonijiet relatati mal-
parteċipazzjoni pubblika u mal-aċċess 
għall-ġustizzja jibqgħu applikabbli, meta 
rilevanti.

(12) Id-dispożizzjonijiet tal-
Konvenzjoni tal-Kummissjoni Ekonomika 
għall-Ewropa tan-Nazzjonijiet Uniti 
(UNECE) dwar l-Aċċess għall-
Informazzjoni, il-Parteċipazzjoni tal-
Pubbliku fit-Teħid ta' Deċiżjonijiet u l-
Aċċess għall-Ġustizzja fi Kwistjonijiet 
Ambjentali23 ("il-Konvenzjoni ta' Aarhus") 
rigward l-aċċess għall-informazzjoni, il-
parteċipazzjoni pubblika fit-teħid tad-
deċiżjonijiet, u l-aċċess għall-ġustizzja fi 
kwistjonijiet ambjentali, b'mod partikolari 
d-dispożizzjonijiet relatati mal-
parteċipazzjoni pubblika u mal-aċċess 
għall-ġustizzja jibqgħu applikabbli.

__________________ __________________
23 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2005/370/KE 
tas-17 ta' Frar 2005 dwar il-konklużjoni, 
f'isem il-Komunità Ewropea, tal-
Konvenzjoni dwar l-aċċess għall-
informazzjoni, il-parteċipazzjoni pubblika 
fit-teħid ta' deċiżjonijiet u l-aċċess għall-
ġustizzja fi kwistjonijiet ambjentali 
(ĠU L 124, 17.5.2005, p. 1).

23 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2005/370/KE 
tas-17 ta' Frar 2005 dwar il-konklużjoni, 
f'isem il-Komunità Ewropea, tal-
Konvenzjoni dwar l-aċċess għall-
informazzjoni, il-parteċipazzjoni pubblika 
fit-teħid ta' deċiżjonijiet u l-aċċess għall-
ġustizzja fi kwistjonijiet ambjentali 
(ĠU L 124, 17.5.2005, p. 1).

Emenda 5

Proposta għal direttiva
Premessa 12a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12a) Sabiex tiżdied l-aċċettazzjoni 
pubblika tal-proġetti tal-enerġija 
rinnovabbli u tingħata s-setgħa liċ-
ċittadini u lill-komunitajiet lokali biex 
jipproduċu u jikkunsmaw l-enerġija 
tagħhom stess, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jieħdu miżuri xierqa biex jinfurmaw kif 
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xieraq liċ-ċittadini dwar proġetti ġodda u 
jippromwovu u jiffaċilitaw b'mod ugwali 
l-parteċipazzjoni tagħhom f'dawk il-
proġetti, fost l-oħrajn permezz tal-
komunitajiet tal-enerġija rinnovabbli.

Emenda 6

Proposta għal direttiva
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) L-għażla taż-żoni deżinjati għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli jenħtieġ li 
tippermetti li l-impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli, il-konnessjoni tagħhom mal-
grilja, u l-faċilitajiet tal-ħżin tal-enerġija 
kolokalizzati li jinsabu f'dawn iż-żoni 
jibbenefikaw mill-prevedibbiltà u minn 
proċeduri amministrattivi simplifikati. 
B'mod partikolari, il-proġetti li jinsabu fiż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli jenħtieġ li jibbenefikaw minn 
proċeduri amministrattivi mħaffa, li 
jinkludu ftehim impliċitu f'każ ta' nuqqas 
ta' rispons mill-awtorità kompetenti għal xi 
pass amministrattiv sal-iskadenza 
stabbilita, diment li l-proġett speċifiku ma 
jkunx soġġett għal valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali. Dawn il-proġetti jenħtieġ li 
jibbenefikaw ukoll minn skadenzi 
delimitati b'mod ċar u minn ċertezza legali 
fir-rigward tal-eżitu mistenni tal-proċedura. 
Wara l-applikazzjoni għal proġetti f'żona 
deżinjata għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jwettqu skrinjar rapidu ta' dawn l-
applikazzjonijiet ħalli jidentifikaw lil dawk 
il-proġett minn fosthom li għandhom 
probabbiltà kbira li joħolqu effetti negattivi 
sinifikanti mhux previsti fid-dawl tas-
sensittività ambjentali taż-żona ġeografika 
fejn jinsabu li ma kinux ġew identifikati 
fil-valutazzjoni ambjentali tal-pjan(ijiet) li 
jagħżlu ż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli mwettqa f'konformità 
mad-Direttiva 2001/42/KE. Il-proġetti 

(15) L-għażla taż-żoni deżinjati għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli jenħtieġ li 
tippermetti li l-impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli, il-konnessjoni tagħhom mal-
grilja, u l-faċilitajiet tal-ħżin tal-enerġija 
kolokalizzati li jinsabu f'dawn iż-żoni 
jibbenefikaw mill-prevedibbiltà u minn 
proċeduri amministrattivi simplifikati. 
B'mod partikolari, il-proġetti li jinsabu fiż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli jenħtieġ li jibbenefikaw minn 
proċeduri amministrattivi mħaffa, li 
jinkludu ftehim impliċitu f'każ ta' nuqqas 
ta' rispons mill-awtorità kompetenti għal xi 
pass amministrattiv sal-iskadenza 
stabbilita, diment li l-proġett speċifiku ma 
jkunx soġġett għal valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali. Dawn il-proġetti jenħtieġ li 
jibbenefikaw ukoll minn skadenzi 
delimitati b'mod ċar u minn ċertezza legali 
fir-rigward tal-eżitu mistenni tal-proċedura. 
Wara l-applikazzjoni għal proġetti f'żona 
deżinjata għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli, l-Istati Membri jenħtieġ li 
jwettqu skrinjar rapidu ta' dawn l-
applikazzjonijiet ħalli jidentifikaw lil dawk 
il-proġett minn fosthom li għandhom 
probabbiltà kbira li joħolqu effetti negattivi 
sinifikanti fid-dawl tas-sensittività 
ambjentali taż-żona ġeografika fejn jinsabu 
li ma kinux ġew identifikati fil-valutazzjoni 
ambjentali tal-pjan(ijiet) li jagħżlu ż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
mwettqa f'konformità mad-
Direttiva 2001/42/KE. Il-proġetti kollha li 
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kollha li jinsabu fiż-żoni deżinjati għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli jenħtieġ li 
jitqiesu approvati fi tmiem dan il-proċess 
tal-iskrinjar. Hu biss meta l-Istati Membri 
jkollhom evidenza ċara biex iqisu li xi 
proġett speċifiku aktarx iwassal għal dawk 
l-effetti negattivi sinifikanti mhux previsti, 
li l-Istati Membri jenħtieġ li, wara li 
jimmotivaw din id-deċiżjoni, jissottomettu 
dan il-proġett għal valutazzjoni ambjentali 
f'konformità mad-Direttiva 2011/92/KE u, 
meta rilevanti, mad-Direttiva 92/43/KEE25. 
Peress li jeħtieġ jitħaffef il-varar tas-sorsi 
tal-enerġija rinnovabbli, din il-valutazzjoni 
jenħtieġ li ssir fi żmien sitt xhur.

jinsabu fiż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli jenħtieġ li jitqiesu 
approvati fi tmiem dan il-proċess tal-
iskrinjar. Hu biss meta l-Istati Membri 
jkollhom evidenza ċara biex iqisu li xi 
proġett speċifiku aktarx iwassal għal dawk 
l-effetti negattivi sinifikanti, li ma kinux 
identifikati matul il-valutazzjoni 
ambjentali tal-pjan jew tal-pjanijiet li 
jagħżlu ż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli mwettqa bi qbil mad-
Direttiva 2001/42/KE, li l-Istati Membri 
jenħtieġ li, wara li jimmotivaw din id-
deċiżjoni, jissottomettu dan il-proġett għal 
valutazzjoni ambjentali f'konformità mad-
Direttiva 2011/92/KE u, meta rilevanti, 
mad-Direttiva 92/43/KEE25. Peress li 
jeħtieġ jitħaffef il-varar tas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli, din il-valutazzjoni 
jenħtieġ li ssir fi żmien sitt xhur.

__________________ __________________
25 Id-Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE tal-
21 ta' Mejju 1992 dwar il-konservazzjoni 
tal-ħabitat naturali u tal-fawna u l-flora 
selvaġġa (ĠU L 206, 22.7.1992).

25 Id-Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE tal-
21 ta' Mejju 1992 dwar il-konservazzjoni 
tal-ħabitat naturali u tal-fawna u l-flora 
selvaġġa (ĠU L 206, 22.7.1992).

Emenda 7

Proposta għal direttiva
Premessa 15a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15a) L-Istati Membri qablu dwar l-
iżvilupp ta' network Ewropew koerenti ta' 
Natura 2000 billi pproponew lill-
Kummissjoni Siti ta' Importanza 
Komunitarja adegwati u ż-Żoni Speċjali 
ta' Protezzjoni deżinjati taħt id-Direttiva 
dwar l-Għasafar (2009/147/KE). L-Istati 
Membri jenħtieġ li jiżguraw li s-siti li 
jinsabu fil-lista nazzjonali tagħhom 
abbażi tal-kriterji xjentifiċi stabbiliti fid-
Direttiva ma jiġux stabbiliti bħala żoni 
deżinjati, ħlief għal superfiċji artifiċjali u 
mibnija li jinsabu f'dawk iż-żoni bħal bjut, 
żoni ta' parkeġġ jew infrastruttura tat-
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trasport.

Emenda 8

Proposta għal direttiva
Premessa 18

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18) Il-kostruzzjoni u t-tħaddim ta' 
impjanti tal-enerġija rinnovabbli jistgħu 
jikkawżaw qtil jew tfixkil okkażjonali ta' 
għasafar u speċijiet protetti oħra skont id-
Direttiva 92/43/KEE jew id-
Direttiva 2009/147/KE26. Madankollu, dan 
il-qtil jew it-tfixkil ma jitqiesx intenzjonat 
fis-sens ta' dawn id-Direttivi jekk waqt il-
kostruzzjoni u t-tħaddim tiegħu, il-proġett 
ikun adotta miżuri ta' mitigazzjoni xierqa 
biex jevita kolliżjonijiet jew tfixkil, u jekk 
ikun qed iwettaq monitoraġġ xieraq biex 
jivvaluta l-effettività ta' dawk il-miżuri u, 
fid-dawl tal-informazzjoni miġbura, jieħu 
aktar miżuri kif meħtieġ biex jiżgura li ma 
jkun hemm l-ebda impatt negattiv 
sinifikanti fuq il-popolazzjoni tal-ispeċijiet 
ikkonċernati.

(18) Il-kostruzzjoni u t-tħaddim ta' 
impjanti tal-enerġija rinnovabbli jistgħu 
jikkawżaw qtil jew tfixkil okkażjonali ta' 
għasafar u speċijiet protetti oħra skont id-
Direttiva 92/43/KEE jew id-
Direttiva 2009/147/KE26. Madankollu, dan 
il-qtil jew it-tfixkil ma jitqiesx intenzjonat 
fis-sens ta' dawn id-Direttivi jekk waqt il-
kostruzzjoni u t-tħaddim tiegħu, il-proġett 
ikun adotta miżuri ta' mitigazzjoni kollha 
meħtieġa biex jevita kolliżjonijiet jew 
tfixkil, u jekk ikun qed iwettaq monitoraġġ 
xieraq biex jivvaluta l-effettività ta' dawk 
il-miżuri u, fid-dawl tal-informazzjoni 
miġbura, jieħu aktar miżuri kif meħtieġ 
biex jiżgura li ma jkun hemm l-ebda impatt 
negattiv sinifikanti fuq il-popolazzjoni tal-
ispeċijiet ikkonċernati.

__________________ __________________
26 Id-Direttiva 2009/147/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-
30 ta' Novembru 2009 dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi 
(ĠU L 20, 26.1.2010, p 7).

26 Id-Direttiva 2009/147/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-
30 ta' Novembru 2009 dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi 
(ĠU L 20, 26.1.2010, p 7).

Emenda 9

Proposta għal direttiva
Premessa 22

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) Is-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
huma kruċjali biex niġġieldu t-tibdil fil-
klima, inraħħsu l-prezzijiet tal-enerġija, 
innaqqsu d-dipendenza tal-Unjoni fuq il-

(22) Is-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
huma kruċjali biex niġġieldu t-tibdil fil-
klima, inraħħsu l-prezzijiet tal-enerġija, 
innaqqsu d-dipendenza tal-Unjoni fuq il-
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fjuwils fossili u niżguraw is-sigurtà tal-
provvista tal-Unjoni. Għall-finijiet tal-
leġiżlazzjoni ambjentali rilevanti tal-
Unjoni, fil-valutazzjonijiet meħtieġa skont 
il-każ, biex jiżguraw jekk impjant tal-
produzzjoni tal-enerġija minn sorsi 
rinnovabbli, il-konnessjoni tiegħu mal-
grilja, il-grilja relatata nnifisha jew l-assi 
tal-ħżin għandux interess pubbliku 
prevalenti f'każ partikolari, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jassumu li dawn l-impjanti u l-
infrastruttura relatata tagħhom għandhom 
interess pubbliku prevalenti u jaqdu s-
saħħa u s-sikurezza pubblika, għajr meta 
jkollhom evidenza ċara li dawn il-proġetti 
jħallu effetti negattivi kbar fuq l-ambjent li 
ma jistgħux jittaffew jew jitpaċew. Bil-
kunsiderazzjoni li dawn l-impjanti 
għandhom interess pubbliku prevalenti u 
jaqdu s-saħħa u s-sikurezza pubblika, dawn 
il-proġetti kunu jistgħu jibbenefikaw minn 
valutazzjoni simplifikata.

fjuwils fossili u niżguraw is-sigurtà tal-
provvista tal-Unjoni. Għall-finijiet tal-
leġiżlazzjoni ambjentali rilevanti tal-
Unjoni, fil-valutazzjonijiet meħtieġa skont 
il-każ, biex jiżguraw jekk impjant tal-
produzzjoni tal-enerġija minn sorsi 
rinnovabbli, il-konnessjoni tiegħu mal-
grilja, il-grilja relatata nnifisha jew l-assi 
tal-ħżin għandux interess pubbliku 
prevalenti f'każ partikolari, l-Istati Membri 
jenħtieġ li jassumu li dawn l-impjanti u l-
infrastruttura relatata tagħhom għandhom 
interess pubbliku prevalenti u jaqdu s-
saħħa u s-sikurezza pubblika, għajr meta 
jkollhom evidenza ċara li dawn il-proġetti 
jħallu effetti negattivi kbar fuq l-ambjent li 
ma jistgħux jittaffew jew jitpaċew. Bil-
kunsiderazzjoni li dawn l-impjanti 
għandhom interess pubbliku prevalenti u 
jaqdu s-saħħa u s-sikurezza pubblika, dawn 
il-proġetti jkunu jistgħu jibbenefikaw minn 
valutazzjoni simplifikata sal-2030.

Emenda 10

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Sa [sentejn (2) mid-dħul fis-seħħ], l-
Istati Membri għandhom jadottaw 
pjan(ijiet) li fiż-żoni msemmija fl-
Artikolu 15b(1) jidentifikaw iż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
għal tip wieħed jew aktar ta' sorsi tal-
enerġija rinnovabbli. F'dawk il-pjan(ijiet), 
l-Istati Membri għandhom:

1. Sa [sentejn mid-dħul fis-seħħ], l-Istati 
Membri għandhom jadottaw pjan(ijiet) li 
fiż-żoni msemmija fl-Artikolu 15b(1) 
jidentifikaw iż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli għal tip wieħed jew 
aktar ta' sorsi tal-enerġija rinnovabbli, 
filwaqt li jitqiesu r-rekwiżiti tal-ispazju 
identifikati għal kull teknoloġija biex 
tintlaħaq in-newtralità klimatika sa mhux 
aktar tard mill-2050, bil-pass intermedju 
li jintlaħqu l-kontributi nazzjonali skont 
il-miri tal-2030 għall-enerġija rinnovabbli 
kif stabbiliti fl-Artikolu 15b(1). F'dawk il-
pjan(ijiet), l-Istati Membri għandhom:
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Emenda 11

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) Jiddeżinjaw żoni fuq l-art u fuq l-
baħar li jkunu omoġenji biżżejjed fejn il-
varar ta' tip jew tipi speċifiċi ta' enerġija 
rinnovabbli ma jkunx mistenni jħalli 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, fid-dawl 
tal-partikolaritajiet tat-territorju magħżul. 
Waqt li jagħmlu dan, l-Istati Membri 
għandhom:

(a) Jiddeżinjaw żoni fuq l-art u fuq l-
baħar li jkunu omoġenji biżżejjed fejn il-
varar ta' tip jew tipi speċifiċi ta' enerġija 
rinnovabbli ma jkunx mistenni jħalli effetti 
sinifikanti fuq l-ambjent, fid-dawl tal-
partikolaritajiet tat-territorju magħżul. L-
ammont globali ta' żoni tal-art u tal-baħar 
għandu jikkontribwixxi b'mod sinifikanti 
għar-rekwiżiti tal-ispazju identifikati biex 
jintlaħqu l-miri tal-2030 għall-enerġija 
rinnovabbli kif stabbiliti taħt l-
Artikolu 15b(1) ta' din id-Direttiva u 
inklużi fil-pjanijiet nazzjonali għall-
enerġija u l-klima tal-Istati Membri, kif 
aġġornati skont l-Artikolu 14 tar-
Regolament (UE) 2018/1999. Waqt li 
jagħmlu dan, l-Istati Membri għandhom:

Emenda 12

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— jagħtu prijorità lill-uċuħ artifiċjali u 
mibnija, bħall-bjut, iż-żoni infrastrutturali 
tat-trasport, iż-żoni tal-parkeġġ, is-siti tal-
iskart, is-siti industrijali, il-minjieri, l-
istrutturi artifiċjali tal-ilma intern, il-lagi 
jew il-ġibjuni u, meta xieraq, is-siti ta' 
trattament tal-ilma urban mormi, u l-art 
degradata li ma tistax tintuża għall-
agrikoltura;

— jagħtu prijorità lill-uċuħ artifiċjali u 
mibnija, bħall-bjut u l-faċċati tal-binjiet, 
iż-żoni infrastrutturali tat-trasport u l-
inħawi diretti tagħhom, iż-żoni tal-
parkeġġ, is-siti tal-iskart, is-siti industrijali, 
fuq siti ta' farms, minjieri, u l-istrutturi 
artifiċjali u mibnija, bħas-siti ta' trattament 
tal-ilma urban mormi, il-lagi artifiċjali, l-
istrutturi tal-ilma intern jew ġibjuni, u l-
art degradata li ma tistax tintuża għall-
agrikoltura;
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Emenda 13

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— jeskludu s-siti ta' Natura 2000 u l-
parks u r-riżervi naturali, ir-rotot migratorji 
identifikati tal-għasafar u żoni oħra 
identifikati skont il-mapep tas-sensittività u 
l-għodod imsemmija fil-punt li jmiss, għajr 
l-uċuħ artifiċjali u mibnija li jinsabu f'dawk 
iż-żoni bħall-bjut, iż-żoni tal-parkeġġ jew 
iż-żoni infrastrutturali tat-trasport.

— jeskludu s-siti ta' Natura 2000, u l-
parks u r-riżervi naturali, ir-rotot migratorji 
identifikati tal-għasafar u tal-mammiferi 
tal-baħar, skont l-aħjar data disponibbli, 
u l-kurituri ekoloġiċi, u żoni oħra 
identifikati skont il-mapep tas-sensittività u 
l-għodod imsemmija fil-punt li jmiss, għajr 
l-uċuħ artifiċjali u mibnija li jinsabu f'dawk 
iż-żoni bħall-bjut, iż-żoni tal-parkeġġ jew 
iż-żoni infrastrutturali tat-trasport.

Emenda 14

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a – inċiż 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— jużaw l-għodod u s-settijiet tad-data 
xierqa kollha biex jidentifikaw iż-żoni fejn 
l-impjanti tal-enerġija rinnovabbli ma 
jħallux impatt ambjentali sinifikanti, 
inkluż il-mapep tas-sensittività tal-
organiżmi selvaġġi.

— jużaw l-għodod u s-settijiet tad-data 
xierqa kollha, inkluż, fejn meħtieġ, 
stħarriġ speċifiku għall-qasam, biex 
jidentifikaw iż-żoni fejn l-impjanti tal-
enerġija rinnovabbli jħallu impatt 
ambjentali sinifikanti, inkluż il-mapep tas-
sensittività tal-organiżmi selvaġġi, filwaqt 
li jqisu bis-sħiħ id-data disponibbli fil-
kuntest tal-iżvilupp ta' network koerenti 
tan-Natura 2000 li jkun biżżejjed kemm 
fir-rigward tat-tipi ta' ħabitats u tal-
ispeċijiet taħt id-Direttiva dwar il-
Ħabitats, kif ukoll dwar siti tal-għasafar u 
siti taħt id-Direttiva dwar l-Għasafar.
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Emenda 15

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a – inċiż 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

- jitneħħew l-ostakli amministrattivi 
u jiġu allokati biżżejjed persunal imħarreġ 
sew u riżorsi amministrattivi.

Emenda 16

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) Jistabbilixxu regoli xierqa għaż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli magħżula, inkluż dwar il-
miżuri ta' mitigazzjoni li jridu jiġu adottati 
għall-installazzjoni tal-impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli, il-faċilitajiet tal-ħżin 
kolokalizzati, u l-assi meħtieġa għall-
konnessjoni tagħhom mal-grilja, biex ikun 
evitati jew, jekk ma jkunx possibbli, biex 
jitnaqqsu ġmielhom l-impatti ambjentali 
negattivi li jaf jinħolqu. Meta xieraq, l-
Istati Membri għandhom jiżguraw li 
japplikaw miżuri ta' mitigazzjoni xierqa 
biex jevitaw is-sitwazzjonijiet deskritti fl-
Artikoli 6(2) u 12(1) tad-
Direttiva 92/43/KEE, fl-Artikolu 5 tad-
Direttiva 2009/147/KEE u fl-
Artikolu 4(1)(a)(i) u (ii) tad-
Direttiva 2000/60/KE. Dawn ir-regoli 
għandhom ikunu mmirati għall-
ispeċifiċitajiet ta' kull żona deżinjata għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli identifikata, 
it-teknoloġija jew it-teknoloġiji tal-enerġija 
rinnovabbli li jridu jiġu varati f'kull żona u 
l-impatti ambjentali identifikati. Il-
konformità tal-proġetti individwali ma' 

(b) Jistabbilixxu regoli xierqa għaż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli magħżula, inkluż dwar il-
miżuri ta' mitigazzjoni li jridu jiġu adottati 
għall-installazzjoni tal-impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli, il-faċilitajiet tal-ħżin 
kolokalizzati, u l-assi meħtieġa għall-
konnessjoni tagħhom mal-grilja, biex ikun 
evitati jew, jekk ma jkunx possibbli, biex 
jitnaqqsu ġmielhom l-impatti ambjentali 
negattivi li jaf jinħolqu. L-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li japplikaw miżuri ta' 
mitigazzjoni xierqa biex jiżguraw l-
implimentazzjoni tal-obbligi stipulati fl-
Artikoli 6(2) u 12(1) tad-
Direttiva 92/43/KEE, fl-Artikolu 5 tad-
Direttiva 2009/147/KEE u fl-
Artikolu 4(1)(a)(i) tad-
Direttiva 2000/60/KE u biex jevitaw id-
deterjorament u jiksbu status jew 
potenzjal ekoloġiku tajjeb f'konformità 
mal-Artikolu 4(1) tad-
Direttiva 2000/60/KE. Dawn ir-regoli 
għandhom ikunu mmirati għall-
ispeċifiċitajiet ta' kull żona deżinjata għas-
sorsi tal-enerġija rinnovabbli identifikata, 
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dawn ir-regoli u li dawn jimplimentaw il-
miżuri xierqa ta' mitigazzjoni għandhom 
iwasslu għall-preżunzjoni li l-proġetti ma 
jiksrux dawk id-dispożizzjonijiet, mingħajr 
preġudizzju għall-paragrafi 4 u 5 tal-
Artikolu 16a. Meta l-miżuri ġodda ta' 
mitigazzjoni li jevitaw kemm jista' jkun il-
qtil jew it-tfixkil tal-ispeċijiet protetti bid-
Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE u bid-
Direttiva 2009/147/KEE, jew xi impatt 
ambjentali ieħor, ma jkunux ġew ittestjati 
b'mod wiesa' fir-rigward tal-effettività 
tagħhom, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu l-użu tagħhom għal proġett 
pilota wieħed jew aktar għal perjodu ta' 
żmien limitat, diment li l-effettività ta' 
dawn il-miżuri tiġi ssorveljata mill-qrib u 
jittieħdu l-passi xierqa minnufih jekk ma 
jurux li huma effettivi. .

it-teknoloġija jew it-teknoloġiji tal-enerġija 
rinnovabbli li jridu jiġu varati f'kull żona u 
l-impatti ambjentali identifikati. Il-
konformità tal-proġetti individwali ma' 
dawn ir-regoli u li dawn jimplimentaw il-
miżuri xierqa ta' mitigazzjoni għandhom 
iwasslu għall-preżunzjoni li l-proġetti ma 
jiksrux dawk id-dispożizzjonijiet, mingħajr 
preġudizzju għall-paragrafi 4 u 5 tal-
Artikolu 16a. Meta l-miżuri ġodda ta' 
mitigazzjoni li jevitaw kemm jista' jkun il-
qtil jew it-tfixkil tal-ispeċijiet protetti bid-
Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE u bid-
Direttiva 2009/147/KEE, jew xi impatt 
ambjentali ieħor, ma jkunux ġew ittestjati 
b'mod wiesa' fir-rigward tal-effettività 
tagħhom, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu l-użu tagħhom għal proġett 
pilota wieħed jew aktar għal perjodu ta' 
żmien limitat, diment li l-effettività ta' 
dawn il-miżuri tiġi ssorveljata mill-qrib u 
jittieħdu l-passi xierqa minnufih jekk ma 
jurux li huma effettivi. Żoni diġà deżinjati 
għall-installazzjoni ta' impjanti tal-
enerġija mir-riħ jew solari jistgħu jiġu 
ddikjarati mill-Istati Membri bħala żoni 
deżinjati għall-enerġiji rinnovabbli billi 
jqisu l-pjanijiet spazjali eżistenti biex 
jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-
Artikolu 15c.

Emenda 17

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 1 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Fil-pjan, l-Istati Membri għandhom 
jispjegaw il-valutazzjoni li għamlu biex 
jidentifikaw iż-żoni deżinjati abbażi tal-
kriterji stabbiliti fil-punt (a) u biex 
jidentifikaw il-miżuri ta' mitigazzjoni 
xierqa.

Fil-pjan, l-Istati Membri għandhom 
jispjegaw il-valutazzjoni li għamlu biex 
jidentifikaw kull żona deżinjata għas-sorsi 
tal-enerġija rinnovabbli magħżula abbażi 
tal-kriterji stabbiliti fil-punt (a) u biex 
jidentifikaw il-miżuri ta' mitigazzjoni 
xierqa.
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Emenda 18

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) Qabel l-adozzjoni tagħhom, il-
pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni deżinjati 
għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
għandhom ikunu soġġetti għal valutazzjoni 
ambjentali konformi mal-kundizzjonijiet 
stabbiliti fid-Direttiva 2001/42/KE u meta 
applikabbli, jekk jiġu inklużi l-uċuħ 
artifiċjali u mibnija li jinsabu fis-siti ta' 
Natura 2000, li aktarx iħallu impatti 
sinifikanti f'dawk is-siti, għal valutazzjoni 
xierqa konformi mal-Artikolu 6(3) tad-
Direttiva 92/43/KEE.

(2) Qabel l-adozzjoni tagħhom, il-
pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni deżinjati 
għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
għandhom ikunu soġġetti għal valutazzjoni 
ambjentali konformi mal-kundizzjonijiet 
stabbiliti fid-Direttiva 2001/42/KE, u jekk 
x'aktarx iħallu impatti sinifikanti fuq is-
siti ta' Natura 2000, għal valutazzjoni 
xierqa konformi mal-Artikolu 6(3) tad-
Direttiva 92/43/KEE.

Emenda 19

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2a) Meta jiġu identifikati ż-żoni tal-
baħar imsemmija fl-Artikolu 15b(1), id-
deżinjazzjoni għandha tkun allinjata mar-
rekwiżiti tad-Direttiva 2014/89/UE, li 
teżiġi li l-Istati Membri jużaw approċċ 
ibbażat fuq l-ekosistema għall-Ippjanar 
tal-Ispazju Marittimu (MSP) meta jagħżlu 
siti tal-enerġija rinnovabbli. Matul il-
proċess tal-MSP, li għandu jiġi aġġornat 
hekk kif tiġi ppubblikata leġiżlazzjoni 
ġdida tal-Unjoni li tħalli impatt fuq l-
ippjanar spazjali, l-Istati Membri 
għandhom iżidu l-ispazju magħżul għall-
produzzjoni tal-enerġija rinnovabbli 
f'konformità mal-miri klimatiċi għall-
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2030, l-2040 u l-2050.

Emenda 20

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15c – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3) Il-pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
għandhom jiġu ppubblikati u minn żmien 
għal żmien jiġu rieżaminati, tal-inqas fil-
kuntest tal-aġġornament tal-pjanijiet 
nazzjonali għall-enerġija u l-klima skont l-
Artikolu 14 tar-Regolament 
(UE) 2018/1999.

(3) Il-pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
għandhom jiġu ppubblikati u minn żmien 
għal żmien jiġu rieżaminati, tal-inqas fil-
kuntest tal-aġġornament tal-pjanijiet 
nazzjonali għall-enerġija u l-klima skont l-
Artikolu 14 tar-Regolament 
(UE) 2018/1999, u d-
Direttiva 2014/89/UE.

Emenda 21

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5a (ġdid)
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 15d (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5a) Jiddaħħal l-artikolu li ġej:
"Artikolu 15d

Parteċipazzjoni Pubblika
1. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li t-tħejjija tal-pjanijiet li 
jidentifikaw iż-żoni tal-art u tal-baħar 
meħtieġa għall-installazzjoni ta' impjanti 
għall-produzzjoni tal-enerġija minn sorsi 
rinnovabbli u l-pjanijiet li jiddeżinjaw 
żoni rinnovabbli tkun miftuħa, inklużiva 
u effettiva u li l-pubbliku jingħata 
opportunitajiet bikrija u effettivi biex 
jipparteċipa fl-elaborazzjoni tagħhom.
2. L-Istati Membri għandhom 
jidentifikaw il-pubbliku affettwat jew li 
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x'aktarx jiġi affettwat mill-pjanijiet, jew li 
għandu interess fihom, inklużi persuni 
fiżiċi jew ġuridiċi jew l-assoċjazzjonijiet, l-
organizzazzjonijiet jew il-gruppi tagħhom, 
filwaqt li jitqiesu l-objettivi ta' din id-
Direttiva u l-impatti potenzjali tal-
implimentazzjoni tagħha fuq oqsma 
koperti minn strumenti oħra tal-Unjoni.
3. L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-pubbliku msemmi fil-
paragrafu 2 jiġi infurmat b'mod 
elettroniku u permezz ta' avviżi pubbliċi 
jew b'mezzi xierqa oħra dwar:
(a) l-abbozz tal-proposta, fejn 
disponibbli;
(b). kwalunkwe informazzjoni 
ambjentali rilevanti miżmuma mill-
awtorità kompetenti; kif ukoll
(c). l-arranġamenti prattiċi għall-
parteċipazzjoni, inklużi: 
(i)  l-entità amministrattiva li minnha 
tista' tinkiseb l-informazzjoni pertinenti, 
(ii) l-entità amministrattiva li lilha 
jistgħu jitressqu l-kummenti, l-opinjonijiet 
jew il-mistoqsijiet, u
(iii) perjodi ta' żmien raġonevoli li 
jagħtu żmien suffiċjenti lill-pubbliku 
sabiex jinforma ruħu u jipprepara u 
jipparteċipa effettivament fil-proċess tat-
teħid tad-deċiżjonijiet dwar l-ambjent;
(d) opportunitajiet għall-
muniċipalitajiet, ir-residenti u l-pubbliku 
kkonċernat biex jipparteċipaw fl-
implimentazzjoni tal-pjanijiet, kemm 
finanzjarjament kif ukoll mhux 
finanzjarjament, inkluż permezz tal-
istabbiliment ta' komunitajiet tal-enerġija 
rinnovabbli kif koperti mill-Artikolu 2, il-
paragrafu 2, il-punt (16), u l-Artikolu 22 
ta' din id-Direttiva. 
4. Fit-teħid ta' deċiżjoni dwar il-
pjanijiet, l-Istati Membri għandhom iqisu 
kif xieraq l-eżitu tal-parteċipazzjoni 
pubblika. L-Istati Membri għandhom 
jinfurmaw lill-pubbliku dwar il-pjanijiet, 
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inkluż it-test tagħhom, u dwar ir-
raġunijiet u l-kunsiderazzjonijiet li 
fuqhom hija bbażata d-deċiżjoni, flimkien 
ma' sommarju tar-riżultati tal-
konsultazzjoni pubblika u kif dawk ir-
riżultati ġew inkorporati jew inkella 
indirizzati.";

Emenda 22

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16 – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6a) L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li, f'konformità mal-liġi 
nazzjonali tagħhom u l-Artikolu 9 tal-
Konvenzjoni tal-Kummissjoni Ekonomika 
għall-Ewropa tan-Nazzjonijiet Uniti 
(NUKEE) dwar l-Aċċess għall-
Informazzjoni, il-Parteċipazzjoni tal-
Pubbliku fit-Teħid ta' Deċiżjonijiet u l-
Aċċess għall-Ġustizzja fi Kwistjonijiet 
Ambjentali tal-25 ta' Ġunju 1998 (il-
"Konvenzjoni ta' Aarhus"), il-membri tal-
pubbliku kkonċernat li jissodisfaw il-
kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 2, 
il-punt (b) ta' dak l-Artikolu, inklużi 
persuni fiżiċi jew ġuridiċi jew l-
assoċjazzjonijiet, l-organizzazzjonijiet jew 
il-gruppi tagħhom, ikollhom, meta xieraq, 
aċċess għal proċedura ta' rieżami 
quddiem qorti tal-ġustizzja, jew korp 
indipendenti u imparzjali ieħor stabbilit 
bil-liġi, biex jikkontestaw il-legalità 
sostantiva jew proċedurali tad-
deċiżjonijiet, l-atti u l-ommissjonijiet li:
(a)  jonqsu milli jikkonformaw mal-
obbligi legali stabbiliti fl-Artikoli 15b, 15c, 
[15d,] 16a, u 16b ta' din id-Direttiva; jew
(b)  ikunu soġġetti għall-Artikolu 10 
tar-Regolament (UE) 2018/1999.
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Emenda 23

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Mingħajr preġudizzju għall-paragrafi 4 u 5, 
b'deroga mill-Artikolu 4(2) tad-
Direttiva 2011/92/UE, u l-Anness II, il-
punti 3(a), (b), (d), (h), (i), u 6(c) waħdu 
jew flimkien mal-punt 13(a) ta' dik id-
Direttiva sa fejn dan jikkonċerna l-proġetti 
tal-enerġija rinnovabbli, l-applikazzjonijiet 
ġodda għall-impjanti tal-enerġija 
rinnovabbli, għajr għall-impjanti tal-
kombustjoni tal-bijomassa, inkluż ir-
repowering tal-impjanti, fiż-żoni deżinjati 
għas-sorsi tal-enerġija li diġà ntgħażlu 
għat-teknoloġija rispettiva, il-faċilitajiet 
tal-ħżin kolokalizzati, u l-konnessjoni 
tagħhom mal-grilja, għandhom jiġu 
eżentati mir-rekwiżit ta' valutazzjoni tal-
impatt ambjentali dedikata skont l-
Artikolu 2(1) tad-Direttiva 2011/92/UE, 
diment li dawn il-proġetti jkunu konformi 
mar-regoli u mal-miżuri stabbiliti 
f'konformità mal-Artikolu 15c(1), il-punt 
(b). L-eżenzjoni mill-applikazzjoni tad-
Direttiva 2011/92/UE ta' hawn fuq ma 
għandhiex tapplika għall-proġetti li aktarx 
iħallu effetti sinifikanti fuq l-ambjent fi 
Stat Membru ieħor jew meta jintalab dan 
minn Stat Membru li aktarx ikun se 
jintlaqat b'mod sinifikanti, kif previst fl-
Artikolu 7 ta' dik id-Direttiva.

Mingħajr preġudizzju għall-paragrafi 4 u 5, 
b'deroga mill-Artikolu 4(2) tad-
Direttiva 2011/92/UE, l-Anness I, il-
punt 6(b) safejn dan jikkonċerna l-
produzzjoni tal-idroġenu rinnovabbli u l-
Anness II, il-punti 3(a), (b), (d), (h), (i), u 
6(c) waħdu jew flimkien mal-punt 13(a) ta' 
dik id-Direttiva sa fejn dan jikkonċerna l-
proġetti tal-enerġija rinnovabbli, l-
applikazzjonijiet ġodda għall-impjanti tal-
enerġija rinnovabbli, inkluż l-impjanti ta' 
ġenerazzjoni tal-enerġija li jikkombinaw 
enerġiji rinnovabbli differenti, għajr għall-
impjanti tal-kombustjoni tal-bijomassa u 
impjanti idroelettriċi b'kapaċità installata 
massima ta' 10MW, inkluż ir-repowering 
tal-impjanti, fiż-żoni deżinjati għas-sorsi 
tal-enerġija li diġà ntgħażlu għat-
teknoloġija rispettiva, il-faċilitajiet tal-ħżin 
kolokalizzati, u l-konnessjoni tagħhom 
mal-grilja, in-network ta' trażmissjoni u 
distribuzzjoni relatat u l-assi meħtieġa 
għall-iżvilupp tan-networks tal-elettriku 
meħtieġa għall-integrazzjoni tas-RES fis-
sistema, għandhom jiġu eżentati mir-
rekwiżit ta' valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali dedikata skont l-Artikolu 2(1) 
tad-Direttiva 2011/92/UE, diment li dawn 
il-proġetti jkunu konformi mar-regoli u 
mal-miżuri stabbiliti f'konformità mal-
Artikolu 15c(1), il-punt (b). L-eżenzjoni 
mill-applikazzjoni tad-
Direttiva 2011/92/UE ta' hawn fuq ma 
għandhiex tapplika għall-proġetti li aktarx 
iħallu effetti sinifikanti fuq l-ambjent fi 
Stat Membru ieħor jew meta jintalab dan 
minn Stat Membru li aktarx ikun se 
jintlaqat b'mod sinifikanti, kif previst fl-
Artikolu 7 ta' dik id-Direttiva.
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Emenda 24

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

B'deroga mill-Artikolu 6(3) tad-
Direttiva 92/43/KEE, l-impjanti msemmija 
fl-ewwel subparagrafu, ma għandhomx 
ikunu soġġetti għal valutazzjoni tal-
implikazzjonijiet tagħhom għas-siti ta' 
Natura 2000.

B'deroga mill-Artikolu 6(3) tad-
Direttiva 92/43/KEE, l-impjanti msemmija 
fl-ewwel subparagrafu, ma għandhomx 
ikunu soġġetti għal valutazzjoni tal-
implikazzjonijiet tagħhom għas-siti ta' 
Natura 2000, diment li dawn il-proġetti ta' 
enerġija rinnovabbli jikkonformaw mar-
regoli u l-miżuri stabbiliti f'konformità 
mal-Artikolu 15c(1), il-punt (b).

Emenda 25

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri 
għandhom iwettqu skrinjar tal-
applikazzjonijiet imsemmija fil-
paragrafu 3. Dan l-iskrinjar għandu jsir bil-
għan li jidentifika jekk xi wieħed minn 
dawn il-proġetti aktarx jikkawża effetti 
negattivi sinifikanti mhux previsti fid-dawl 
tas-sensittività ambjentali taż-żoni 
ġeografiċi fejn ikun jinsab, li ma kinux 
ġew identifikati fil-valutazzjoni ambjentali 
tal-pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni 
deżinjati għas-sorsi tal-enerġija rinnovabbli 
mwettqa f'konformità mad-
Direttiva 2001/42/KE u, jekk rilevanti, 
mad-Direttiva 92/43/KEE. L-iskrinjar 
għar-repowering tal-proġetti għandu jkun 
limitat għall-impatti potenzjali li 
jikkawżaw il-bidla jew l-estensjoni meta 

L-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri 
għandhom iwettqu skrinjar tal-
applikazzjonijiet imsemmija fil-
paragrafu 3. Dan l-iskrinjar għandu jsir bil-
għan li jidentifika jekk xi wieħed minn 
dawn il-proġetti aktarx jikkawża effetti 
negattivi sinifikanti fid-dawl tas-sensittività 
ambjentali taż-żoni ġeografiċi fejn ikun 
jinsab, li ma kinux ġew identifikati fil-
valutazzjoni ambjentali tal-pjan(ijiet) li 
jidentifikaw iż-żoni deżinjati għas-sorsi tal-
enerġija rinnovabbli mwettqa f'konformità 
mad-Direttiva 2001/42/KE u, jekk 
rilevanti, mad-Direttiva 92/43/KEE. L-
iskrinjar għar-repowering tal-proġetti 
għandu jkun limitat għall-impatti potenzjali 
li jikkawżaw il-bidla jew l-estensjoni meta 



PE737.467v01-00 20/27 AD\1265685MT.docx

MT

mqabbla mal-proġett oriġinali. mqabbla mal-proġett oriġinali.

Emenda 26

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 4 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Għall-fini ta' dan l-iskrinjar, l-iżviluppatur 
tal-proġett għandu jipprovdi informazzjoni 
dwar il-karatteristiċi tal-proġett, dwar il-
konformità tiegħu mar-regoli u mal-miżuri 
identifikati skont l-Artikolu 15c(1), il-punti 
(b) u (c), għaż-żona deżinjata speċifika, 
dwar kull miżura addizzjonali adottata 
mill-proġett u kif dawn il-miżuri 
jindirizzaw l-impatti ambjentali. Dan l-
iskrinjar għandu jitlesta fi żmien 30 jum 
mid-data tas-sottomissjoni tal-
applikazzjonijiet għall-impjanti ġodda tal-
enerġija rinnovabbli, għajr għall-
applikazzjonijiet għall-installazzjonijiet 
b'kapaċità elettrika ta' inqas minn 150 kW. 
Għal dawn l-installazzjonijiet u għall-
applikazzjonijiet ġodda għar-repowering 
tal-impjanti, il-fażi tal-iskrinjar għandha 
titlesta fi żmien 15-il jum.

Għall-fini ta' dan l-iskrinjar, l-iżviluppatur 
tal-proġett għandu jipprovdi informazzjoni 
dwar il-karatteristiċi tal-proġett, dwar l-
impatt potenzjali tiegħu fuq l-ambjent, 
dwar il-konformità tiegħu mar-regoli u 
mal-miżuri identifikati skont l-
Artikolu 15c(1), il-punti (b) u (c), għaż-
żona deżinjata speċifika, dwar kull miżura 
addizzjonali adottata mill-proġett u kif 
dawn il-miżuri jindirizzaw l-impatti 
ambjentali. Dan l-iskrinjar għandu jitlesta 
fi żmien 30 jum mid-data tas-sottomissjoni 
tal-applikazzjonijiet għall-impjanti ġodda 
tal-enerġija rinnovabbli, għajr għall-
applikazzjonijiet għall-installazzjonijiet 
b'kapaċità elettrika ta' inqas minn 150 kW. 
Għal dawn l-installazzjonijiet u għall-
applikazzjonijiet ġodda għar-repowering 
tal-impjanti, il-fażi tal-iskrinjar għandha 
titlesta fi żmien 15-il jum.

Emenda 27

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(5) Wara l-proċess tal-iskrinjar, l-
applikazzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 3 
għandhom jiġu awtorizzati minn 

(5) Wara l-proċess tal-iskrinjar, l-
applikazzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 3 
għandhom jiġu awtorizzati minn 



AD\1265685MT.docx 21/27 PE737.467v01-00

MT

perspettiva ambjentali mingħajr il-bżonn ta' 
deċiżjoni espliċita mill-awtorità 
kompetenti, sakemm l-awtorità kompetenti 
ma tadottax deċiżjoni amministrattiva, 
debitament motivata u bbażata fuq 
evidenza ċara, li proġett speċifiku aktarx 
jikkawża effetti negattivi sinifikanti mhux 
previsti fid-dawl tas-sensittività ambjentali 
taż-żona ġeografika fejn ikun jinsab li ma 
jistgħux jittaffew bil-miżuri identifikati fil-
pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni deżinjati 
jew proposti mill-iżviluppatur għall-
proġett. Din id-deċiżjoni għandha tiġi 
ppubblikata. Dawn il-proġetti għandhom 
ikunu soġġetti għal valutazzjoni 
f'konformità mad-Direttiva 2011/92/KE u, 
jekk applikabbli, għal valutazzjoni skont l-
Artikolu 6(3) tad-Direttiva 92/43/KEE, li 
għandha ssir fi żmien sitt xhur mid-
deċiżjoni tal-iskrinjar.

perspettiva ambjentali mingħajr il-bżonn ta' 
deċiżjoni espliċita mill-awtorità 
kompetenti, sakemm l-awtorità kompetenti 
ma tadottax deċiżjoni amministrattiva, 
debitament motivata u bbażata fuq 
evidenza ċara, li proġett speċifiku aktarx 
jikkawża effetti negattivi sinifikanti fid-
dawl tas-sensittività ambjentali taż-żona 
ġeografika fejn ikun jinsab li ma jistgħux 
jittaffew bil-miżuri identifikati fil-
pjan(ijiet) li jidentifikaw iż-żoni deżinjati 
jew proposti mill-iżviluppatur għall-
proġett. Din id-deċiżjoni għandha tiġi 
ppubblikata. Dawn il-proġetti għandhom 
ikunu soġġetti għal valutazzjoni 
f'konformità mad-Direttiva 2011/92/KE u, 
jekk applikabbli, għal valutazzjoni skont l-
Artikolu 6(3) tad-Direttiva 92/43/KEE, li 
għandha ssir fi żmien sitt xhur mid-
deċiżjoni tal-iskrinjar.

Emenda 28

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16a – paragrafu 6a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(6a) L-applikazzjonijiet kollha li 
jirriżultaw minn dan l-Artikolu, l-
informazzjoni pprovduta mill-iżviluppatur 
skont il-paragrafu 4, it-tieni 
subparagrafu, ir-riżultati tal-iskrinjar 
skont il-paragrafu 4, u d-deċiżjonijiet 
kollha għandhom isiru pubbliċi.

Emenda 29

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 8
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16b – paragrafu 2 – subparagrafu 1
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Meta tkun meħtieġa valutazzjoni 
ambjentali skont id-Direttiva 2011/92/UE 
jew id-Direttiva 92/43/KEE, din għandha 
ssir bi proċedura waħda li tgħaqqad il-
valutazzjonijiet rilevanti kollha għal 
proġett partikolari. Meta tkun meħtieġa 
valutazzjoni tal-impatt ambjentali bħal din, 
l-awtorità kompetenti għandha tqis l-
informazzjoni li pprovda l-iżviluppatur u 
toħroġ opinjoni dwar l-ambitu u l-livell ta' 
dettall tal-informazzjoni li l-iżviluppatur 
irid jinkludi fir-rapport tal-valutazzjoni tal-
impatt ambjentali, li l-ambitu tagħha ma 
għandux jiġi estiż sussegwentement. Meta 
l-proġetti speċifiċi jkunu adottaw miżuri 
xierqa ta' mitigazzjoni, il-qtil jew it-tfixkil 
tal-ispeċijiet protetti skont l-Artikolu 12(1) 
tad-Direttiva 92/43/KEE u l-Artikolu 5 tad-
Direttiva 2009/147/KE ma għandhomx 
jitqiesu intenzjonati. Meta l-miżuri ġodda 
ta' mitigazzjoni li jevitaw kemm jista' jkun 
il-qtil jew it-tfixkil tal-ispeċijiet protetti 
bid-Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE u bid-
Direttiva 2009/147/KEE, jew xi impatt 
ambjentali ieħor, ma jkunux ġew ittestjati 
b'mod wiesa' fir-rigward tal-effettività 
tagħhom, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu l-użu tagħhom għal proġett 
pilota wieħed jew aktar għal perjodu ta' 
żmien limitat, diment li l-effettività ta' 
dawn il-miżuri tiġi ssorveljata mill-qrib u 
jittieħdu l-passi xierqa minnufih jekk ma 
jurux li huma effettivi. Il-proċess tal-għoti 
tal-permessi għar-repowering tal-proġetti u 
għall-installazzjonijiet ġodda b'kapaċità 
elettrika inqas minn 150 kW, il-faċilitajiet 
tal-ħżin kolokalizzati u l-konnessjoni 
tagħhom mal-grilja, li jinsabu barra miż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli ma għandux jieħu aktar sena, 
inkluż il-valutazzjonijiet ambjentali meta 
meħtieġ skont il-leġiżlazzjoni rilevanti. 
Meta debitament ġustifikat minħabba 
ċirkostanzi straordinarji, dan il-perjodu ta' 
sena jista' jiġġedded b'mhux aktar minn 
tliet xhur. L-Istati Membri għandhom 

Meta tkun meħtieġa valutazzjoni 
ambjentali skont id-Direttiva 2011/92/UE 
jew id-Direttiva 92/43/KEE, din għandha 
ssir bi proċedura waħda li tgħaqqad il-
valutazzjonijiet rilevanti kollha għal 
proġett partikolari. Meta tkun meħtieġa 
valutazzjoni tal-impatt ambjentali bħal din, 
l-awtorità kompetenti għandha tqis l-
informazzjoni li pprovda l-iżviluppatur u 
toħroġ opinjoni dwar l-ambitu u l-livell ta' 
dettall tal-informazzjoni li l-iżviluppatur 
irid jinkludi fir-rapport tal-valutazzjoni tal-
impatt ambjentali, li l-ambitu tagħha ma 
għandux jiġi estiż. Meta l-proġetti speċifiċi 
jkunu adottaw il-miżuri ta' mitigazzjoni 
kollha, il-qtil jew it-tfixkil tal-ispeċijiet 
protetti skont l-Artikolu 12(1) tad-
Direttiva 92/43/KEE u l-Artikolu 5 tad-
Direttiva 2009/147/KE ma għandhomx 
jitqiesu intenzjonati. Meta l-miżuri ġodda 
ta' mitigazzjoni li jevitaw kemm jista' jkun 
il-qtil jew it-tfixkil tal-ispeċijiet protetti 
bid-Direttiva tal-Kunsill 92/43/KEE u bid-
Direttiva 2009/147/KEE, jew xi impatt 
ambjentali ieħor, ma jkunux ġew ittestjati 
b'mod wiesa' fir-rigward tal-effettività 
tagħhom, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu l-użu tagħhom għal proġett 
pilota wieħed jew aktar għal perjodu ta' 
żmien limitat, diment li l-effettività ta' 
dawn il-miżuri tiġi ssorveljata mill-qrib u 
jittieħdu l-passi xierqa minnufih jekk ma 
jurux li huma effettivi. Il-proċess tal-għoti 
tal-permessi għar-repowering tal-proġetti u 
għall-installazzjonijiet ġodda b'kapaċità 
elettrika inqas minn 150 kW, il-faċilitajiet 
tal-ħżin kolokalizzati u l-konnessjoni 
tagħhom mal-grilja, li jinsabu barra miż-
żoni deżinjati għas-sorsi tal-enerġija 
rinnovabbli ma għandux jieħu aktar sena, 
inkluż il-valutazzjonijiet ambjentali meta 
meħtieġ skont il-leġiżlazzjoni rilevanti. 
Meta debitament ġustifikat minħabba 
ċirkostanzi straordinarji, dan il-perjodu ta' 
sena jista' jiġġedded b'mhux aktar minn 
tliet xhur. L-Istati Membri għandhom 
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jinfurmaw b'mod ċar lill-iżviluppaturi dwar 
iċ-ċirkostanzi straordinarji li ġġustifikaw l-
estensjoni.

jinfurmaw b'mod ċar lill-iżviluppaturi dwar 
iċ-ċirkostanzi straordinarji li ġġustifikaw l-
estensjoni.

Emenda 30

Proposta għal direttiva
Artikolu 1, paragrafu 1 – punt 9
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16c – titlu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Proċess tal-għoti tal-permessi għall-
installazzjoni tat-tagħmir tal-enerġija solari 
fi strutturi artifiċjali

L-użu aċċellerat u l-proċess tal-għoti tal-
permessi għall-installazzjoni tat-tagħmir 
tal-enerġija solari fi strutturi artifiċjali

Emenda 31

Proposta għal direttiva
Artikolu 1, paragrafu 1 – punt 9
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16c – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1) L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-proċess tal-għoti tal-permessi 
msemmi fl-Artikolu 16(1) għall-
installazzjoni tat-tagħmir tal-enerġija 
solari, inkluż l-installazzjonijiet solari 
integrati fil-bini, fi strutturi artifiċjali 
eżistenti jew futuri, għajr fuq l-uċuħ tal-
ilma artifiċjali, ma għandux jaqbeż it-tliet 
xhur, diment li l-għan primarju ta' dawk l-
istrutturi ma jkunx il-produzzjoni tal-
enerġija solari. B'deroga mill-Artikolu 4(2) 
tad-Direttiva 2011/92/UE, u mill-
Anness II, il-punti 3(a) u (b), waħdu jew 
flimkien mal-punt 13(a) ta' dik id-Direttiva, 
dik l-installazzjoni tat-tagħmir solari 
għandha tkun eżentata mir-rekwiżit, meta 
applikabbli, li ssir valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali dedikata skont l-Artikolu 2(1) 

(1) L-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-proċess tal-għoti tal-permessi 
msemmi fl-Artikolu 16(1) għall-
installazzjoni tat-tagħmir tal-enerġija 
solari, inkluż l-installazzjonijiet solari 
integrati fil-bini, fi strutturi artifiċjali 
eżistenti jew futuri, għajr fuq l-uċuħ tal-
ilma artifiċjali, ma għandux jaqbeż it-tliet 
xhur, diment li l-għan primarju ta' dawk l-
istrutturi ma jkunx il-produzzjoni tal-
enerġija solari. B'deroga mill-Artikolu 4(2) 
tad-Direttiva 2011/92/UE, u mill-
Anness II, il-punti 3(a) u (b), waħdu jew 
flimkien mal-punt 13(a) ta' dik id-Direttiva, 
dik l-installazzjoni tat-tagħmir solari 
għandha tkun eżentata mir-rekwiżit, meta 
applikabbli, li ssir valutazzjoni tal-impatt 
ambjentali dedikata skont l-Artikolu 2(1) 
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tad-Direttiva 2011/92/UE. tad-Direttiva 2011/92/UE. Għall-
installazzjonijiet solari fuq il-bjut ta' inqas 
minn 50 kW, l-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li jkun hemm fis-seħħ proċeduri 
ta' awtorizzazzjoni simplifikati. Ir-
rekwiżiti għall-permessi ta' kostruzzjoni se 
jitneħħew f'każ li jkunu għadhom fis-
seħħ. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu wkoll pjan direzzjonali biex 
ineħħu ostakli oħra u biex itejbu l-użu 
aċċellerat tal-enerġija solari. 

Emenda 32

Proposta għal direttiva
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 10
Direttiva (UE) 2018/2001
Artikolu 16d – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Sa [tliet xhur mid-dħul fis-seħħ], sakemm 
tintlaħaq in-newtralità klimatika, l-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li, fil-proċess 
tal-għoti tal-permessi, l-ippjanar, il-
kostruzzjoni u t-tħaddim tal-impjanti tal-
produzzjoni tal-enerġija mis-sorsi 
rinnovabbli, il-konnessjoni tagħhom mal-
grilja, u l-grilja relatata nnifisha u l-assi tal-
ħżin ikunu preżunti li għandhom l-interess 
pubbliku prevalenti u li jservu s-saħħa u s-
sikurezza pubblika meta jiġu bilanċjati l-
interessi legali fil-każijiet individwali 
għall-finijiet tal-Artikoli 6(4) u 16(1)(c) 
tad-Direttiva 92/43/KEE, l-Artikolu 4(7) 
tad-Direttiva 2000/60/KE u l-
Artikolu 9(1)(a) tad-
Direttiva 2009/147/KE.

Sa [tliet xhur mid-dħul fis-seħħ], sal-2023, 
l-Istati Membri għandhom jiżguraw li, fil-
proċess tal-għoti tal-permessi, l-ippjanar, 
il-kostruzzjoni u t-tħaddim tal-impjanti tal-
produzzjoni tal-enerġija mis-sorsi 
rinnovabbli, il-konnessjoni tagħhom mal-
grilja, u l-grilja relatata nnifisha u l-assi tal-
ħżin preżunti li għandhom l-interess 
pubbliku prevalenti u li jservu s-saħħa u s-
sikurezza pubblika meta jiġu bilanċjati l-
interessi legali fil-każijiet individwali 
għall-finijiet tal-Artikoli 6(4) u 16(1)(c) 
tad-Direttiva 92/43/KEE, l-Artikolu 4(7) 
tad-Direttiva 2000/60/KE u l-
Artikolu 9(1)(a) tad-
Direttiva 2009/147/KE.
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